
III-2  

D

D INITIAL
Dijon
Dada

horsy
Doux

sweet
Dur

hard
Diamant

diamond

D MEDIAL
Adroit

deft
le crocodile

the crocodile
Le Danube

The danube


Le Danemark

Denmark
le dindon

the turkey
le dromadaire

the dromedary

DD
Additif

additive
Addenda

addendum
Addition

addition
Adduction

adduction

D FINAL MUET
Sourd

deaf
Lourd

heavy
Froid

cold
Placard

cupboard
Noeud

knot
Pied

foot

EXCEPTIONS
Alfred
David
Bled

inland

country
Talmud
week-end
Sud

south

David, d’où viens-tu bel enfant?

David, where do you come from beautiful child?

Peut-être de chez Alfred de Dijon?

Maybe from Alfred’s from Dijon?

Viens-tu d’un pays froid ou chaud? 

Do you come from a cold country or a warm one?

Du nord ou du sud?

From the north or the south?

Du Danemark, de Djibouti, ou du Gabon?

From Denmark, from Djibouti, or from Gabon?

“Je viens de quitter le doux éden de ma maison.” NK

“I just left the sweet Eden of my home.”

F

F INITIAL
Fa

fa
File

queue
Foin

Horse feed
Fourure

fur
Florence

Florence

F MEDIAL
L’Afrique

Africa
La France

France
Offre

offer
La Finlande

Finland
La Flandre

Flandre

FF
Affecter

To affect
Offense

offense
Gaffe

gaffe
Office

function
Gouffre

abyss

PH = F
Phrase

sentence
Strophe

stanza
Philosophie

philosophy
Phosphore

phosphorus

F FINAL Prononcé
Sauf

except
Soif

thirst
If

yew
le cerf

the deer
Serf

serf
Oeuf

egg

EXCEPTIONS
Clef

key
Nerf

nerve
le cerf
serf

In the plural,  the ending of oeufs and boeufs is silent

Francis, que fait ta femme?

Francis, What does your wife do?

Que fait ton fils?

What does your son do?

Que fait ta fille?

What does your daughter do?

Ma femme fait la cuisine

My wife cooks

Mon fils fait des affaires

My son is in business

Ma fille fait ses devoirs.

My daughter does her homework.

Et toi Florence, que fait ton époux?

And you Florence, what does your husband do?

Que fait ton fils Fabien?

What does your son Fabien do?

Que fait ta fille Fanny?

What does your daughter Fabienne do?

Mon mari fait le tour de France

My husband is in the Tour de France

Mon fils se dirige vers Formose en frégate

My son is sailing towards Formosa in a frigate

Et Fanny rêve à son jeune Flamand. NK

And Fanny dreams about her young Flemish boy.
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